
Zmluva o poverení spracúvaním osobných údajov 
uzatvorená podla Nariadenia Európskeho parlamentu a rady (EÚ) 2016/679 z 27.04,2016 o ochrane 
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o volnom pohybe takýchto údajov (Nariadenia) a 

zákona c. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektoiých zákonov v znení 
neskorších predpisov a novelizácií 

(dalej len „Zmluva") 

1. Zmluvné strany 

Sprostredkovatel: Sociálne služby mesta Trencín, m.r.o. 
Štatutárny zástupca: Ing. Edita Prekopo\"á 
adresa sídla: Piaristická 42, 911 01 Trencín 
ICO / DIC: 36124702/ 2021611878 
(dalej len Sprostredkovatel) 

Prevádzkovatel: Mesto Trencín 
Štatutárny zástupca: Mgr. Richard Rybnícek, primátor mesta 
adresa sídla: Mierové námestie 2, 911 64 Trencín 
ICO / DIC: 00312037/ 2021079995 
(dalej len Prevádzkovatel) 

2. Predmet Zmluvy 

Predmetom tejto Zmluvy je poverenie Sprostredkovatela Prevádzkovatelom spracúvaním osobných 
údajov, (dalej len OU), za podmienok a v rozsahu dohodnutom v tejto Zmluve. Spracúvaním OU 
poveruje Prevádzkovatel Sprostredkovatela na dobu vykonávania cinností v zmysle Zriadovacej listiny 
mestskej rozpoctovej organizácie Sociálne služby mesta Trencín, m.r.o. zo dna 28.9.2022, schválenej 
uznesením Mestského zastupitelstva v Trencíne c. 136 zo dna 30. augusta 2001 v znení uznesenia 
Mestského zastupitelstva v Trencíne c. 28 zo dna 21.2.2002, ktoiy^m Mesto Trencín zriadilo mestskú 
rozpoctovú organizáciu pod názvom Sociálne služby mesta Trencín, m.r.o.. cím sa považuje za písomne 
povereného spracúvaním OU. 

3. Podmienky a rozsah spracúvania OU 

3.1 Povaha spracúvaných OU je: bežné osobné údaje 

3.2 Sprostredkovatel je oprávnený spracúvat OU výlucne na základe pokynov Prevádzkovatela a len za 
úcelom dohodnutým v tejto zmluve a to za týmto úcelom: zabezpecovania odborných cinností 
vyplývajúcich z povinnosti Prevádzkovatela na úseku sociálnych vecí. 

3.3 Zoznam alebo rozsah OU spracúvaných Sprostredkovatelom: meno, priezvisko, dátum narodenia, 
rodné císlo, adresa, rodinný stav. dátum zmeny rodinného stavu. 

3.4 Kategória dotknutých osôb: obyvatelia mesta prihlásení k trvalému pobytu a odhlásení z trvalého 
pobytu 

4. Povinnosti Sprostredkovatela 

4.1 Sprostredkovatel je povinný osoby oprávnené spracúvat OU zaviazat mlcanlivostou zmysle §79 
zákona c. 18/2018 Z. z. o ochrane OU. povinnost mlcanlivosti trvá aj po ukoncení spracúvania OU. 

4.2 Sprostredkovatel je povinný zabezpecit primeranú úroven bezpecnosti spracúvania OU v zmysle cl. 
32 Nariadenia a §39 zákona c. 18/2018 Z. z. o ochrane OU. 

4.3 Sprostredkovatel nesmie poverit spracúvaním OU dalšieho sprostredkovatela bez predchádzajúceho 
osobitného písomného alebo všeobecného písomného súhlasu prevádzkovatela. V prípade všeobecného 
písomného povolenia sprostredkovatel informuje prevádzkovatela o akýchkolvek zamýšlaných zmenách 



v súvislosti s pridaním alebo nahradením dalších sprostredkovatelov, cím sa prevádzkovatelovi dá 
možnost namietat voci takýmto zmenám. Sprostredkovatel dalšiemu sprostredkovatelovi v zmluve 
alebo inom právnom úkone je povinný uložit rovnaké povinnosti týkajúce sa ochrany OU, ako sú 
ustanovené v tejto zmluve, a to najmä poskytnutie dostatocných záruk na prijatie primeraných 
technických a organizacných opatrení tak, aby spracúvanie OU splnalo požiadavky Nariadenia a zákona 
c. 18/2018 Z. z. Zodpovednost voci prevádzkovatelovi nesie pôvodný sprostredkovatel, ak další 
sprostredkovatel nesplní svoje povinnosti týkajúce sa ochrany OU. 

4.4 Sprostredkovatel je povinný v co najväcšej miere poskytnút súcinnost prevádzkovatelovi vhodnými 
technickými a organizacnými opatreniami pri plnení jeho povinnosti prijímat opatrenia na základe 
žiadosti dotknutej osoby a vynaložit všetko úsilie na podporu Prevádzkovatela v prípade, ak 
Prevádzkovatel podlieha kontrole v oblasti ochrany a spracúvania OU súvisiacich s touto zmluvou. 

4.5 Sprostredkovatel je povinný poskytnút súcinnost prevádzkovatelovi pri zabezpecovaní plnenia 
povinností oznámenia porušenia ochrany OU a pri plnení povinností posúdenia vplyvu na ochranu OU. 

4.6 Sprostredkovatel je povinný poskytnút prevádzkovatelovi informácie potrebné na preukázanie 
splnenia povinností a plnú súcinnost, prístup do svojich priestorov a k svojim informacným systémom 
s cielom kontroly bezpecnosti spracúvania uskutocnenej prevádzkovatelom alebo ním menovanou tretou 
stranou. V prípade, že bude mat prevádzkovatel pochybnosti o schopnosti sprostredkovatela zabezpecit 
primeranú úroven ochrany OU zaväzuje si dat sprostredkovatel na vlastné náklady v>-pracovat 
bezpecnostný audit tretou stranou, ktorú prevádzkovatel schváli. 

4.7 Sprostredkovatel je povinný po ukoncení poskytovania služieb týkajúcich sa spracúvania OU na 
základe rozhodnutia prevádzkovatela OU vymazat alebo vrátit prevádzkovatelovi a vymazat existujúce 
kópie, ktoré obsahujú OU. ak osobitný predpis alebo medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská 
republika viazaná, nepožaduje uchovávanie týchto OU. Pokial dá Prevádzkovatel pokyn 
Sprostredkovatelovi na vymazanie OU aj pocas trvania doby poskytovania služieb podla tejto zmluvy je 
Sprostredkovatel povinný takéto vymazanie vykonat. 

4.8 Sprostredkovatel je povinný bez zbytocného odkladu informovat prevádzkovatela, ak má za to, že sa 
pokynom prevádzkovatela porušuje zákon, osobitný predpis alebo medzinárodná zmluva, ktorou je 
Slovenská republika viazaná, ktoré sa týkajú ochrany OU. V opacnom prípade berie Sprostredkovatel na 
vedomie, že nesie plnú zodpovednost za porušenia zákona spolocne a nerozdielne s Prevádzkovatelom. 

4.9 Sprostredkovatel je povinný pri prvom kontakte s dotknutou osobou, ktorej OU spracúva, oznámit že 
koná v mene Prevádzkovatela. OU musí spracúvat tak, aby nedošlo k porušeniu základných práv 
a slobôd dotknutých osôb a k zásahu do ich práva na ochranu súkromia. 

4.10 Sprostredkovatel môže spracúvat len správne a úplne OU. Ak ho dotknutá osoba alebo 
Prevádzkovatel upozorní na nesprávne alebo neúplné OU je povinný bez odkladu zriadit nápravu, pokial 
je to objektívne možné. Nesprávne a neúplné OU, ako aj OU, ktorých úcel spracúvania sa skoncil je 
povinný bez odkladu zlikvidovat. 

4.11 Sprostredkovatel je povinný bezodkladne informovat Prevádzkovatela o kontrolách a opatreniach 
vykonaných dozorným orgánom voci Sprostredkovatelovi, pokial sa tieto tákajú tohto zmluvného 
vztahu. 

4.12 Ak v súvislosti s porušením povinností Sprostredkovatela vyplývajúcich z tejto zmluvy a všeobecne 
záväzných právnych predpisov v oblasti ochrany OU vznikne Prevádzkovatelovi akákolvek škoda alebo 
iná ujma. je Sprostredkovatel povinný Prevádzkovatelovi túto nahradit v plnej výške. 

5. Spolocné a záverecné ustanovenia 

5.1 Prevádzkovatel prehlasuje, že Sprostredkovatel je odborne, technicky, organizacne a personálne 
spôsobilý spracúvat OU a schopný zarucit bezpecnost spracúvaných OU. K tomuto prehláseniu sa 
Sprostredkovatel zaväzuje poskytnút Prevádzkovatelovi potrebné informácie a prijat potrebné opatrenia 
podla jeho pokynov. 

5.2 Právne vztahy Zmluvných strán založené touto Zmluvou a/alebo vzniknuté v súvislosti s jej plnením 
sa spravujú príslušnými ustanoveniami Nariadenia, Zákona o ochrane OU a ostatnými všeobecne 



záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. Všetky spory, ktoré vzniknú z 
tejto Zmluvy budú riešené pred súdom Slovenskej republiky. 

5.3 Túto Zmluvu je možné menit a doplnat iba písomnými a ocíslovanými dodatkami na základe 
dohody Zmluvných strán a s podpisom oboch strán. 

5.4 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy prechádzajú na 
prípadných právnych nástupcov Zmluvných strán. 

5.5 Neplatnost alebo neúcinnost niektorého z ustanovení zmluvy nemá za následok neplatnost alebo 
neúcinnost jej ostatných ustanovení. Zmluvné strany sa zaväzujú v takom prípade nahradit neplatné 
alebo neúcinné ustanovenie novým, ktoré bude najbližšie pôvodnému zámeru alebo úmyslu zmluvných 
strán. Ustanovenia, ktoré sú ovplyvnené ustanoveniami, ktoré sa stali neplatnými ci neúcinnými treba 
vykladat tak, aby bol zachovaný pôvodný zmysel a úcel dotknutých ustanovení, ak zmluva neustanovuje 
inak. 

5.6 Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každý má platnost originálu. Každá 
Zmluvná strana obdrží po podpise Zmluvy jedno jej vyhotovenie. 

5.7 Táto Zmluva je platná dnom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a úcinná dnom jej 
zverejnenia v zmysle zákona o slobodnom prístupe k informáciám a v súlade s ustanovením § 47a 
Obcianskeho zákonníka. Zmluva sa uzatvára na dobu zabezpecovania odborných cinností vyplývajúcich 
z povinnosti Prevádzkovatela na úseku sociálnych vecí Sociálnymi službami mesta Trencín, m.r.o. 

5.8 Zmluvu je možné vypovedat okamžite, pokial si Sprostredkovatel riadne neplní povinnosti dané 
touto zmluvou. Nariadením a zákonom c. 18/2018 Z. z. o ochrane OU. Zmluvu môže vypovedat 
ktorákolvek zo zmluvných strán aj bez udania dôvodu s výpovednou lehotou dva mesiace zacínajúcou 
prvý den nasledujúceho mesiaca po mesiaci v ktorom bola výpoved dorucená druhej strane. 

5.9 Zmluvné strany \7hlasujú, že zmluvu uzavreli slobodne a vážne, nie v tiesni a nápadne nevýhodných 
podmienok alebo v omyle, jej obsahu porozumeli a na znak svojho súhlasu s jej znením ju potvrdzujú 
podpismi oprávnených zástupcov. 

V Trencíne dna: .1^:2. V Trencíne dna: 2.9.2• 
^ Sociálne Fjhirh^r m"-*" — — — 


